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OUTDOOR WIRELESS SIREN/ BELAIDE LAUKO SIRENA/
BECNPOBOAHAA YANHYHASA CPEHA

Usermanualv2.3

Compatible with:
e ESIM264v7.11.08andup + EWT1v16.14 and up. ¢ EPIRv05.05.04 and up + EWT2v16.14 and up.
¢ ESIM364 all versions. ¢ EPIR2all versions.
e ESIM384all versions e EPIR3all versions.

e PITBULLALARMPRO all versions

Main features:
¢ Audioalarmindication by built-in speaker; ¢ Range of operating temperature: -30..+55°C (-22...
e Visual alarmindication by built-in LED indicators; +131°F).

EWS2 is a wireless outdoor device with a built-in siren speaker, LED indicators and operates with ELDES wireless alarm sys-
tems. EWS2 has to be bind to the alarm system by sending a corresponding SMS message or using software ELDES Config-
uration Tool. Upon successful EWS2 binding process, the system adds one wireless zone and one wireless PGM output. In
case of alarm, the siren provides a sound alarm (up to 6 minutes long). ESIM264, EPIR, EPIR2, EPIR3 and PITBULL ALARM PRO
alarm systems support up to 16 EWS2 devices, while ESIM364 and ESIM384 - up to 32 EWS2 devices. The maximum wireless
connection range is 3000 meters (in open areas).

1. CONTENTS OF PACK

Element Quantity

1.EwS2. 1 3. User manual 1
2.1,5V Alkaline AA Type Battery ....evesesssennns 4 4,Screws 3

2. TECHNICAL SPECIFICATIONS

2.1 Electrical & Mechanical Characteristics

3.INSTALLATION

1. OpenEWSZ2 enclosure. Remove the small blue
lid located on the front side of the enclosure by
pulling the lid up. (see Fig. No. 2).

Detach the front side of the enclosure by pulling the front
side up (see Fig. No. 4).

3. Position the 4 new 1,5V alkaline AA type batteries according to the appropriate battery slot positive/negative terminals
indicated on the PCB (printed-circuit-board) of EWS2.

4. Batteriesreplaced.
See chapter3. INSTALLATION for more details.

Ayl Only 1,5V Alkaline AA type batteries can be used. Install only new, high quality and unexpired batteries.
Do not mix the old batteries with the new ones.

LYmEENRI[e]\H At least 1 battery must be removed if the device is not in use.

LYmiNRi{e]H In order to avoid fire or explosion hazards, the system must be used only with approved battery. Special
care must be taken when connecting positive and negative battery terminals. Dispose old batteries only into special
collection sites. Do not charge, disassemble, heat or incinerate old batteries.

\[*1i=H The system sends an SMS message to a preset User 1 as soon as the battery level runs below 5%.

\[*1i=H The battery status can be monitored in real-time using ELDES Configuration Tool software.

2. TECHNINE SPECIFIKACIJA

2.1Elektrinés ir mechaninés charakteristikos

Baterijos tipas 1,5V Alkaline AA tipo LR6 (IEC) / 15A (ANSI/NEDA)

Baterijy skaicius 4

Baterijy veikimo trukme.........coonnnnnnsssssssssssesennns ~18men*

BelaidZio rySio daznis ISMB68/ISM915**

Darbo temperatiiros diapazonas ... -30..+55°C

Matmenys 201x140x36mm

BelaidZio rySio atstumas iki 3000 metry atvirose erdvése

Suderinamumas su apsaugos Sistemomis ... ELDES Wireless
* s laikotarpis gali skirtis atsizvelgiant j naudojimo salygas.
** Priklausomai nuo programinés jrangos versijos (turi bati suderinama uZsakant gaminj).

2.2 Pagrindiniy mazgy, LED indikatoriy ir kontakty paskirtis

= - T

RESET Gamyklinés konfigiracijos atstatymo mygtukas
Unscrew the front side of the enclosure (see Fig.No.3). - 5 gnce the enclosure is opened, remove the plastic tab in- 6. RESTORING DEFAULT PARAMETERS & ‘- Baterijy lizdai
serted between one of the battery terminal and battery . o - B
E slot contact (see Fig. No. 5). 1. Remove one battery from EWS2. 4. Hold the RESET button until LED indicator starts blinking. LED indicators Vaizdiné aliarmo indikacija
B 2. Pressand hold the RESET button. 5. Release the RESET button. - -
T 3. Insert the battery back to EWS2. 6. Parameters reset to default. Tamper Tamperio mygtuko kontaktai
K‘Q Bell+ Teigiamas aliarmo garsiakalbio kontaktas
— = 7. ADDITIONAL INFORMATION — -
| ) Bell- Neigiamas aliarmo garsiakalbio kontaktas
Limited Liability [00]
4 The buyer must agree that the system will reduce the risk of fire, theft, burglary or other dangers but does not guarantee ey
— against such events."ELDES UAB" will not take any responsibility regarding personal or property or revenue loss while using | L |
\6 ]\/ the system. “ELDES UAB” liabiiity according to local laws does not exceed value of the purchased system. “ELDES UAB” is not [ BNERT SRR
affiliated with any of the Internet providers therefore is not responsible for the quality of Internet service. ‘ ‘
- BATERIA + - BATERUA +
Manufacturer Warranty
3. Fixthe siren on the wall using the screws (see Fig. No. 6). This device carries a 24-month warranty by the manufac'turer "ELDES UAB". Warranty period starts from the day the system [®] RESET
has been purchased by the end user. The warranty is valid only if the system has been used as intended, following all guide-
B lines listed in the manual and within specified operating conditions. Receipt must be kept as a proof of purchase date. The
v warranty is voided if the system has been exposed to mechanical impact, chemicals, high humidity, fluids, corrosive and haz-
i ardous environment or other force majeure factors. 3. MONTAVIMAS
Safety instructions 1. Atidarykite EWS2 korpusa. Nuimkite maza Nuimkite korpuso priekine dalj, keldami ja j virSy. (Zr. 4
meélyng dangtelj, esantjant priekinés korpuso pav.).

4. Close EWS2 enclosure (see Fig. No. 4, Fig. No. 3, Fig. No. 2).

Please read and follow these safety guidelines in order to maintain safety of operators and people around:
¢ DO NOT use the system where it can be interfere with * DO NQT expose the system to high humidity, chemical
other devices and cause any potential danger. environment or mechanical impacts.
¢ DO NQOT use the system with medical devices. * DONQT attem pt to personally repair the system.
¢ DO NQOT use the system in hazardous environment.

The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment) marking on this product (see left) or its documen-
tation indicates that the product must not be disposed of together with household waste. To prevent
possible harm to human health and/or the environment, the product must be disposed on in an approved
and environmentally safe recycling process. For further information on how to dispose of this product
_— correctly, contact the system supplier, or the local authority responsible for waste disposal in your area.

Copyright © “ELDES UAB"”, 2017. All rights reserved

Itis not allowed to copy and distribute information in this document or pass to a third party

without advanced written authorization by “ELDES UAB". “ELDES UAB" reserves the right C € 1 38 3
to update or modify this document and/or related products without a warning. Hereby,

dalies, traukdami jj aukStyn. (Zr. 2 pav.).
Atsukite varzta, esantj priekingje
korpuso dalyje. (Zr. 3 pav.).

2. Atidare korpusa, iSimkite plastikinj tarpiklj, jterpta tarp vie-
nos i$ baterijy ir baterijos lizdo (Zr. 5 pav.).

*This operation time might vary in difference conditions.
** Depends on firmware version and must be specified when ordering the product.

Battery Type 1,5V Alkaline AA type LR (IEC) / 15A (ANSI/NEDA) t r ume ¢ w , (
Number of Batteries 4 5. Pair the device with the alarm system using Eldes Configuration Tool software. Open Wireless Device Management ELDES UAB" declares that this wireless outdoor siren EWS2 is in compliance with the es- H 5 | T
Battery Operation Ti 18 months* section and enter the 8-character Device ID located on the EWS2 enclosure or select the device icon with amessage NOT sential requirements and other relevant provisions of Directive 1999/5/EC. The declara-

atiery Operation fime..... montns CONNECTED indicated next toitand click the Add button. The device can also be paired by sending a corresponding com- tion of conformity may be consulted at www.eldesalarms.com — — fl:‘lé
Wireless Transmitter-Receiver Frequency ... ISMB68/ISM315** mand via SMS text message. For more details, please refer to the software’s HELP section and ELDES alarm system user/ [ \
Range of Operating TEMPEratures ... -30..+55°C (-22... +131°F) installation manual. L J
Dimensions 201 x140x 36 mm (7.91x5.51x1.42in) 6. Upon the successful binding process, EWS2 device icon becomes visible in Wireless Device section as well as Battery
Wireless COMMUNICAtION RANGE. ... Up to 3000 metersin open areas Level and Signal Level. If attempt to bind is unsuccessful, try to move EWS2 closer to the alarm system device and bind

anew. i

Compatible with Alarm SyStEMS...........snnns ELDES Wireless Vartotojovadovas v2.3 ar

2.2 Main Unit, LED & Connector Functionality

‘| D

TAMPER
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‘, BATTERY  +

[®] RESET

7. EWS2sirenis ready for use.

W[eH If you are unable to bind the wireless device, please, restore the parameters of the wireless device to default
and try again. See chapter 6. RESTORING DEFAULT PARAMETERS for more details.

4.EWS2 ZONE, PGM OUTPUT & TAMPER

Upon successful EWS2 outdoor siren binding process,the system adds 1 wireless Instant zone and 1 wireless Siren PGM out-
put. The wireless zone is intended for EWS2 tamper control and the wireless PGM output is for siren control.

In case of tamper violation, the alarm is caused regardless of system being armed or disarmed. There are 2 ways to detect
tamper violation on EWS2:

e By tamper button. EWS?2 has a built-in tamper button intended for monitoring the enclosure status. Once the en-
closure of EWS2 is illegally opened, the tamper button becomes unpressed. This action is followed by alarm which
is sent by SMS message and phone call to the user (-s) by default. The SMS message contains the violated tamper
number.

* By wireless connection loss. The wireless connection loss between EWS2 and ELDES alarm system leads to
alarm. The system identifies this event as a tamper violation and sends alarm by SMS message and phone call to the
user (-s) by default. The SMS message contains the violated tamper number and astar * character indicating wireless
connection loss as a tamper alarm cause.

LYol H The tamper will not operate if the wireless zone is disabled.

5.BATTERY REPLACEMENT

1. OpenEWS2 enclosure.
2. Remove all 4 old batteries from the battery slots.

Suderinama su:
¢ ESIM264v7.11.08ir vélesne + EWT1v16.14 ir vélesne. ¢ EPIRV05.05.04 irvélesne + EWT2V16.14 ir vélesne.
o ESIM364 visomis versijomis. o EPIR2 visomis versijomis.
¢ ESIM384 visomis versijomis ¢ EPIR3visomis versijomis.
¢ PITBULL ALARM PRO visomis versijomis

Pagrindinés savybés:
o (arsiné aliarmo indikacija jmontuotu garsiakalbiu. riais.
¢ Vaizdiné aliarmo indikacija jmontuotais LED indikato- ¢ Darbo temperatiros diapazonas: -30...+55°C.

EWS?2 yra belaidis jrenginys su jmontuotu aliarmo garsiakalbiu ir LED indikatoriais. i sirena yra pritaikyta montavimui lauke ir
jungiama prie ELDES belaidZiy apsaugos sistemy, aktyvavus belaidj rysj. Tai galima atlikti siunciant SMS Zinute arba naudojan-
tis ELDES Configuration Tool programine jranga. Sékmingai prijungus EWS2 sireng, sistema sukuria vieng belaide zong ir viena
belaidj PGM iSéjima. Aliarmo metu sirena skleidZia garsa (maksimali garso skleidimo trukmé - 6 min). ESIM264, EPIR, EPIR2,
EPIR3 ir PITBULL ALARM PRO apsaugos sistemos palaiko iki 16 EWS2 jrenginiy, ESIM364 ir ESIM384 - iki 32 EWS2 jrenginiy.
Maksimalus atstumas belaidZiam rySiui - ik 3000 metry (atvirose erdvese).

1. PAKUOTES SUDETIS

Elementas Kiekis

1.EWS2 1 3. Vartotojo vadovas 1
2.1,5V Alkaline AA tipo baterija............wwemwevesmmmmnnenns 4 4. Varztai 3

3. Varztais pritvirtinkite sirena prie sienos (Zr. 6 pav.).
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4, Uzdarykite EWS2 korpusa (Zr. 4 pav., 3 pav., 2 pav.)

5. Aktyvuokite belaidj ry3j su ELDES apsaugos sistema, naudodami ELDES Configuration Tool programine jranga. Atverkite
Wireless Device Management skyriy ir jveskite 8 skaitmeny belaidZio jrenginio ID numerj, esantj ant EWS2 korpuso
(arbajo vidinéje puséje), arba pasirinkite jrenginio piktograma, prie kurios uZzraSyta NOT CONNECTED, ir paspauskite Add
mygtuka (Zr. 7 pav.). Belaidis rySys taip pat gali biti aktyvuotas siunciant atitinkama SMS Zinute. Placiau apie tai skaitykite
programinés jrangos skyriuje PAGALBA ir ELDES apsaugos sistemos montavimo vadove.

6. Sékmingai aktyvavus belaidj rysj tarp EWS2 jrenginio ir apsaugos sistemos, EWS2 ikona, Battery Level ir Signal Level
tampa matomi Wireless Device skyriuje. Nepavykus sékmingai aktyvuoti belaidZio ry3io, perkelkite EWS2 artiau apsau-
gos sistemos ir bandykite aktyvuoti belaidj rysjis naujo.

7. EWS2 sirena paruoSta naudojimui.

LGSR Nepavykus aktyvuoti belaidZio rySio, atstatykite belaidZio jrenginio gamyklinius parametrus ir bandykite
aktyvuoti belaidj ry3jis naujo. Placiau apie tai skaitykite skyriuje 6. Gamyklinés konfigiracijos atstatymas.

4.EWS2 ZONA, PGM ISEJIMAS IR TAMPERIS

Sékmingai aktyvavus belaidj ry3j, sistema sukuria 1 belaide momentinio tipo zong ir 1 belaidj sirenos tipo PGM iSé&jima. Belaide
zona yra skirta EWS2 tamperio valdymui, belaidis PGM iSéjimas - sirenos garsiakalbio valdymui.

PaZeidus tamperj, sistema sukelia aliarma, nepaisant tuo metu esamos apsaugos blsenos (jjungta/isjungta). EWS2 yra 2 tam-
perio paZeidimo btidai:

o Tamperio mygtuku. EWS2 turiintegruota tamperio mygtuka, skirta korpuso biiklés stebéjimui. Neteisétai atidarius
EWS2 korpusa, suveikia tamperio mygtukas. Sistema $j veiksma traktuoja kaip tamperio paZeidima ir, pagal gamykli-
ne konfigdracija, siuntia SMS Zinute bei skambina registruotam vartotojui. SMS Zinutéje pateikiamas paZeisto tampe-
rio numeris.

o Sutrikus belaidZiam rySiui. Sutrikus belaidZiam rySiui tarp apsaugos sistemos ir EWS2, sistema §j jvykj traktuoja
kaip tamperio paZeidima ir, pagal gamykline konfigdiracija, siuntia SMS Zinute bei skambina registruotam vartotojui.
SMS Zinutéje pateikiamas paZeisto tamperio numeris ir Zvaigzdutes * simbolis, reiSkiantis belaidzio rySio sutrikima,
sukeélusj tamperio pazeidima.

m 1Sjungus belaide zong, tamperis neveiks.

Pagal WEEE direktyva, perbrauktos Siuksliy déZeés su ratais Zenklas reiskia, kad nebetinkama naudoti

gaminj Europos Sajungoje reikia atiduoti perdirbti atskirai nuo kity atlieky. Siekiant apsaugoti Zmoniy

sveikata ir aplinka nuo galimos Zalos, gaminys privalo bati perdirbtas patvirtintu ir aplinkai saugiu per-

dirbimo proceso metu. Del iSsamesnés informacijos apie teisinga gaminio perdirbima, praSome kreiptis j
P sistemos teikeja arba jstaiga, atsakinga uz atlieky perdirbima Jisy gyvenamojoje vietoje.

Copyright © UAB , ELDES", 2017. Visos teisés saugomos

DraudZiama kopijuoti, kaupti ar perduoti tretiesiems asmenims, Siame dokumente esantia

informacija, ar bet kokia dokumento dalj be iSankstinio rastisko UAB ,ELDES" sutikimo. UAB C € 1 3 8 3
.ELDES" pasilieka teise be iSankstinio jspéjimo tobulinti ar keisti bet kuriuos dokumente mi-

nétus gaminius, taip pat patj dokumenta. Siuo dokumentu UAB, ELDES" deklaruoja, kad be-

laidé lauko sirena EWS2 atitinka esminius reikalavimus ir kitas 1999/5/EC direktyvos nuos-
tatas. Sistemos atitikties deklaracija galite rasti Siame tinklalapyje: www.eldesalarms.com

5. BATERIJOS KEITIMAS

1. Atidarykite EWS2 korpusa
2. I8imkite visas 4 senas baterijas i3 lizdy.

3. |dékite 4 naujas 1,5V Alkaline AA tipo baterijos, atsiZvelgdami j atitinkama baterijos lizdo teigiamo/neigiamo polio Zyméji-
mg, esantjant EWS2 plokstés.

4. Baterijos pakeistos.

Daugiau informacijos pateikta skyriuje 3. Montavimas.

[T jrenginio maitinimui naudokite tik 1,5V Alkaline AA tipo baterijas. Naudokite tik naujas, kokybiskas ir ga-
liojancias baterijas. Nenaudokite seny baterijy kartu su naujomis.

[TEYTETA Nenaudojant jrenginio bent 1 baterija turi biti i§imta.

[T Siekdami idvengti gaisro ar sprogimo, naudokite tik tinkamo tipo baterijas. Biikite démesingi jstatydami
baterijas j lizdus - baterijos poliy sukeitimas vietomis yra draudZiamas. Senas nebenaudojamas baterijas iSmeskite tik
tam skirtose vietose. DraudZiama jkrauti, ardyti, kaitinti ar deginti senas baterijas.

LGSR Nukritus baterijos lygiui Zemiau 5%, sistema siuncia SMS pranesima registruotam Vartotojui 1 (User 1).

LS 1a\:1.Y Baterijos baiklé gali bdti realiu laiku stebima naudojant ELDES Configuration Tool programine jranga.

6. GAMYKLINES KONFIGURACIJOS ATSTATYMAS.

1. ISimkite baterijg is EWS2. 4. Laikykite RESET mygtuka, kol LED indikatorius keletg kar-
2. Paspauskite ir laikykite RESET mygtuka. ty trumpai sumirkses.

3. [statykite atgal baterija ] EWS2. 5. Paleiskite RESET mygtuka.
Parametry reikSmés atstatytos j gamyklines.

3. VCTAHOBKA

1. OTkpoiiTe kopnyc EWS2. CHAMUTE ManeHbKyo
CUHIOH KPbILUKY, HAXOASILLYIOCS Ha AULEBOI
CTOpOHe Kopnyca, NOAHSIB ee BBepX (cM. Puc. Hp. 2).

O

OTBUHTWTE AMUEBYHO CTOPOHY Kopnyca (cM. Puc. Hp. 3).

CHUMUTE AMUEBYIO CTOPOHY KOPMyCa, NOTSHYB ee BBEpX
(cM. Puc. Hp. 4).

2. Mocne OTKPbLITUS KOPNYCa, BbITAMTE NAACTVUKOBYHO NAA-
CTUHY, HaX0ASALLYHCS MeXAY OAHOI‘/'I M3 KNeEMM U KOHTAKTOM

5. 3AMEHA BATAPEUN

1. OTkpouTe kopnyc EWS2.
2. BbIHbTe Bce 4 cTapble GaTapeu U3 CAOTOB ANS GaTapeit.

3. YcraHoBuTe 4 HoBble GaTapen Tvina 1,5B Alkaline AA cornacHo NOASIPHOCTY KAeMM OnpeAeneHHbIX CAOTOB. MoASIPHOCTb yKa-
3aHa Ha PCB (nevaTHol NnaTe) ycTpoicTBa.

4. baTapew 3aMeHeHbl.
Cm. paspen 3. VCTAHOBKA ans Gonee noapo6HOI MHchopMaumm,

PaspewaeTcsa ncnonb3oBaTh 6aTapen Tonbko 1,5B Alkaline AA Tvna. YcTaHaBAvBaliTe TOAbKO HOBbIe,
KayecTBeHHbIE 1 He NPOCPOYeHHbIe GaTapew. He 1cnonb3yiiTe cTapble 6aTapen BMecTe ¢ HOBbIMW.

FIAIVITIIE] CheayerT BbiHYTh XOTS 6bl OAHY GaTapelo, eCAV YCTPOMCTBO He MCMOAb3YETCS.

A5 n36exaHns BO3ropaHus UAM B3pbiBa UCNOAL3YITE TOAbKO pa3pelleHHbIn TN 6aTapen. Bceraa co-
6At0AaNTE NOASPHOCTB. M136aBAATEC OT CTapbix GaTapei TOAbKO B NpeAHa3HaveHHbIX ANS 3TOro MecTax. He noa3apsi-
XaliTe, He pa3bupaliTe 1 He HarpeBalTe CTapble 6aTapeu.

m Ecnv 3apsa 6aTapen napaeT Hke 5%, cucteMa otTnpaBasieT SMS coobLleHre ykasaHHOMY NOAb30Ba-
Tento Monb3. 1.

3a cocTosHVEM 3apsipa 6aTapeil MOXHO CAeAUTb B peanbHOM BPEMEHW NpU NOMOLLM NPOrpaMMHOro
o6ecneyenusi ELDES Configuration Tool.

6. O6HYNEHWE NAPAMETPOB

1. BblHbTe 0aHY 6aTapeto n3 EWS2. 4. [poponxaiiTe yaepxmBaTb kHonky RESET, noka LED cBe-

2. HaxmuTe 1 ynepxuBaiite kHonky RESET. TOAVOA HE HAHHET MUraTh.

3. BcTaBbTe BbIHYTYHO paHee 6aTapeto. 5. OtnycTuTe KHonky RESET.

6. [MapaMeTpbl 0GHYNEHbI.

PykoBoacTBo MNonb3oBatens v2.3

CoBMeCTUMO € cucTeMaMu:
e ESIM264 v7.11.08 nBblwe + EWT1 v16.14 v Bbiwe. e EPIRv05.05.04 v Bbiwe + EWT2 v16.14 n Bbiwe.
¢ ESIM364 Bce Bepcum. ¢ EPIR2 BCe Bepcum.
¢ ESIM384 Bcemum BepcuaMu ¢ EPIR3 BCe Bepcum.
¢ PITBULL ALARM PRO BceMu BepcusiMm
Oci B ™M Becnp "  Cup EWS2:
¢ MHaMKaums TpeBorv NPy NOMOLLM BCTPOEHHOMO AMHA- eHHbIX LED cBeTOAMOAOB;
MUKa; ¢ AuanasoH paboumx TemnepaTyp: -30..+55°C.

e Bu3yanbHas MHAMKaUMS TPEBOTW NPV NOMOLLM BCTPO-
EWS2 - 6ecnNpoBOAHOE YAMYHOE YCTPOMCTBO C BCTPOEHHBLIM 3yMMepoM, LED MHAVKaTopaMu, COBMECTUMOE C G6eCnNpOBOAHBIMU
cucteMamm ELDES. Anst Mcnonb30BaHKst 6eCNPOBOAHOM YAVHHOM CYPEHbl NOAb30BATEAID AOCTATOHHO AMLb 3anporpaMMUpo-
BaTb EWS2 B NaMsiTb 0XpaHHOM CUCTEMbI MCNOAL3Y$ NporpaMMHoe o6ecneyeHwe ELDES Configuration Tool nau ¢ noMotwsto SMS
KOMaHAb!. . MpU ycneLwHoM NporpaMMUpOBaHUY, CPaBaTLIBAET 3yMMeEp CUPeHb! (MaKcMManbHas NPOAOAXUTENLHOCTL paBoTbl - 6
MUHYT). OXpaHHble cncTeMbl ESIM264, EPIR, EPIR2, EPIR3 1 PITBULL ALARM PRO nopaepxuBatoT A0 16 cupeH EWS2, B To BpeMs
KaK ESIM364 v ESIM384 - a0 32 cupeH EWS2. AanbHOCTb Nepeaaym curHana - 3000 MeTpoB (B OTKPbITLIX MecTax).

1. COCTAB YNAKOBKW

IneMeHT Konuuectso

1. EwS2. 1 3. PyKOBOACTBO NOAb30BAaTENS!

2. batapesi Tuna 1,5B Alkaline AA ... 4 4. BUHTBI 3

2. TEXHUYECKWNE XAPAKTEPUCTUKU

2.1 3nekTpuyeckue u TexHmueckue XapakTepuctuku

Tvn 6aTapen 1,5B Alkaline AA Tvn LR6 (IEC) / 15A (ANSI/NEDA)
Kon-Bo 6aTapeit 4

BpeMs pa6oTbl 6aTapei 18 Mecsues*

B cnoTa AAs GaTapeid (cM. Puc. Hp. 5).
a 1
| — - fl:‘l?
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3. 3aKkpenuTe CMpeHy Ha CTeHe, NCNOAL3YS BUHTBI (M. Puc. Hp. 6).
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4. 3akpoiiTe kopnyc EWS2 (cM. Puc. Hp. 4, Puc. Hp. 3, Puc. Hp. 2).

5. 3anporpaMMupyiiTe YCTPOMCTBO B 0XpaHHYHo cicTeMy. Micnonb3yiiTe nporpaMMHoe o6ecnedetie ,ELDES Configuration Tool".
OTkpoiite pasaen PY ycTpoicTBa, BBeaUTe 8-3HauHbIV ID HOMep YCTPOMCTBA, YKa3aHHbIN Ha KOpnyce YCTPOCTBa, AU
BbIGEpUTE UKOHKY YCTPOCTBa, Haanucb koTopolt HE NOAKAKOYEHO 1 HaxMuTe Ha KHonky A06aBUTb (cM. Puc. Hp. 7).

7. AONONHUTENBHASA UHDPOPMAUUA

OrpaHu4eHue OTBETCTBEHHOCTH

MNoKynaTenb AOAXEH COACUTLCS, HTO CUCTEMA YMEHBLLUAET PUCK BO3HUKHOBEHUS NOXapa, BOPOBCTBA, KPaXW W APYrux onacHo-
CTelA, HO He rapaHTUpYeT He BO3HWKHOBEHWE Taknx co6bITWiA. “ELDES UAB” He GepéT Ha ce6si OTBETCTBEHHOCTb 3a NPSIMOiA UAK
KOCBEHHbI BpeA UAW yLLEPG, @ TakXe 3a YNyLWEHHYH BbIFOAY M3-33 MCNOAL30BaHUs cucTeMbl. “ELDES UAB” HeceT OTBETCTBEH-
HOCTb COMNACHO MECTHBIM 3akOHaM B NPeAeAax CTOMMOCTY cucTeMbl. “ELDES UAB” He CBSI3aH HX C OAHWM M3 NOCTaBLUMKOB YCAYT
COTOBOW CBSi3W, NO3TOMY He HECET OTBETCTBEHHOCTb 3@ KA4ECTBO YCAYT COTOBOV CBSI3U.

FapaHTUIAHbIN CPOK

ELDES, UAB npeaoCTaBASET OrpaHUYEHHYIO rapaHTUIO CBOEV NPOAYKUMM AWWb NEepBOHaYanbHOMY NokynaTenlo (CyGbekTy
VAV OpraH13auuv), KoTopblil NpuoBpen ToBap Y 01LUMANBHOTO ANCTPUGHIOTOPa, PO3HNYHOMO TOProBUA WAM Y CaMO KOMNa-
HuM ELDES, UAB. MapaHTus AeCTBUTEABHA TOABKO B CAYHae HEeWCNPaBHOCTY YCTPOACTBA W ero YacTeld, NPy UCNOAL30BaHUN
B NPeAYCMOTPEHHON cpeae B TeyeHnn 24 MecsiueB (MapaHTWiAHbIN CPOK) OT AaTbl AOCTaBKW koMnaHwvelt ELDES, UAB. B cnvcok
rapaHTUHbIX 06513aHHOCTEl He BKAHOYEHbI AONOAHUTEABHbIE MaTepuansl (COCTaBHbIE HacTy, TPeBytoLLME PeryAsipHoOi 3aMeHbl
B paboTe CUCTEMbI - INEMEHTbI NUTaHWS (GaTapen)), AepXaTeAv v kopnyca. [apaHTVS ASCTBYET B TOM CAyYae, eCAV CUCTeMa WC-
MOABL30BaNACh NO HA3HAYEHWIO (NMPUAEPXMBASCH BCEX YKa3aHWIA, ONUCaHHbIX B PYKOBOACTBE NO IKCNAYaTaLUMW 1 B COOTBETCTBUM
C yKa3aHHbIMW PaGoHMMI YCAOBUSMK). [APaHTUS HEAGCTBUTENABH], ECAV CUCTEeMa Bbina NOBPEXAEHA MeXaHUYeCKku, XMuYe-
CKW, OT YPe3MepHOI BAAr, OT XWUAKOCTENA, OT KOPPO3WK, OT 3KCTPEMaNbHOI OKPYXKatoLLEen CpeAbl AV APYrnX hOPC-MaXOpHBIX
06CTOATENLCTB. B cAyyae NoBpeXAeHWS annapaTHoOro o6ecneyeHVs i ONoBeLLIeHs 0 AAHHOM NPOVCLUECTBUMN B TeHeHVe rapaH-
TUAHOrO CPOKa, KOMNAHWS MOXET MO CBOEMy YCMOTPEHMIO (a) 6eCNAATHO NPEAOCTaBUTL PEMOHT annapaTHOro o6ecneyeHus, Bo
BpeMms KOTOpOro GyAyT UCMOAL30BaHbI HOBbIE UAV NepepaBoTaHHble AeTanm, AMGO (b) 3aMeHUTb NCNOPYEHHbI NPOAYKT HOBBIM
VAV M3roTOBAEHHBIM U3 HOBbIX/ NPUrOAHBIX K IKCNAYaTaLUVi MCNOAb30BaHHLIX AeTaneil NPOAYKTOM, KOTOPBLIA NO KpaiiHeii Mepe
CO0TBETCTBYET (hYHKUMOHAABHOCTY U3HAYaAbHO NPUOBPETEHHOMO U3ARAMS, NAK Xe (C) BO3MECTUT CTOMMOCTb AAHHOMO ToBapa.

WHCTpYKUMM no 6e30nacHOCTU
MoxanyicTa, COBAOAANTE 3TU MHCTPYKUMW NO TEXHIKE 6E30NaCHOCTM, YTOBbI 06ECNeYNTH 6e30NaCHOCTb AHOAEH:

¢ He 1CNoOAb3yWTe CUCTEMY, ECAW 3TO MOXET HapyWWTb ¢ (ucTeMa He 3alMLLEHa OT BAArU, XMMUYECKUX N Mexa-
paboTy ApYrUX YCTPOICTB. HUYECKMX BO3ASCTBUN.

* He VCNOAb3yUTE  CUCTEMY PAAOM C MEAMUMHCKIMA ¢ He nbiTaiiTecb CaMOCTOSITEABHO OTPEMOHTVPOBATb
ycTponcTeamMm. cucTeMy. \Ho60VA PEMOHT AOAXKEH BbINOAHATLCS TOALKO

¢ He ncnonb3yinTe cucTEMY B ONACHBIX YCAOBUSIX. KBAaAVPULIMPOBAHHbBIM NEPCOHANOM

7.PAPILDOMA INFORMACIJA

Atsakomybés ribojimas

Pirkéjas sutinka, kad sistema sumaZzina gaisro, plésimo, vagystes ar kita rizikg, tatiau tai nera draudimas ar garantija, kad pa-
minéti veiksniai nejvyks, bei nebus asmeny suzeidimy, turto praradimo ar sunaikinimo atvejy. UAB, ELDES" neprisiima jokios
atsakomybes uZ tiesiogine ar netiesiogine Zalg ar nuostolius, taip pat negautas pajamas, naudojantis sistema. UAB ,ELDES"”
atsakomybe, kiek tai leidZia galiojantys jstatymai, nevirSija produkto jsigijimo kainos. Korinio rySio paslaugas teikiantys GSM
operatoriai néra susije su UAB ,ELDES" bendrove. Todel bendrové neprisiima jokios atsakomybes uZ tinklo paslaugas, jo ap-
réptj bei funkcionavima.

Garantinis laikotarpis

UAB,ELDES" suteikia jsigytam produktui 24 mén. garantija. Garantinis laikotarpis pradedamas skaiciuoti nuo produkto parda-
vimo pirmam galutiniam vartotojui datos. Garantija taikoma tik jei sistema buvo naudota pagal paskirtj, laikantis visy vartotojo
vadovo instrukcijy, bei techninéje specifikacijoje nustatyty salygy ir maksimaliy leistiny reikSmiy. Pardavimo data laikoma
Cekio, saskaitos ar kito pardavimo dokumento data. Garantija taikoma tik kartu su minétais dokumentais pateikus uZpildyta
garantinj talona. Garantija netaikoma jei sistema buvo paveikta mechaniskai, cheminiy medziagy, drégmés, korozijos, skysctiy,
ekstremaliy aplinkos veiksniy ar kitokiy force majeure aplinkybiy.

Saugos informacija

Kad uztikrinti Jasy ir aplinkiniy sauguma praSome perskaityti Sias taisykles bei laikytis visy vartotojo vadove esanciy montavi-
mo instrukcijy ir nurodymuy:

* NENAUDOKITE sistemos ten, kur ji gali sukelti trikdzius e Sistema NERA atspari drégmei, cheminei aplinkai, bei
ar pavojy. mechaniniams poveikiams.

¢ NEMONTUOKITE sistemos prie medicininés aparati- ¢ NEREMONTUOKITE sistemos patys.
ros ar prietaisy, jei to reikalauja jy instrukcijos.

* NENAUDOKITE sistemos sprogioje aplinkoje.

/Avana3oH 6ecnpoBOAHO CBS3U ISM868/ISMI15**

AwvanasoH pabo4mx TeMnepaTyp -30..+55°C

[aGapuTbl 201 x140x 36 MM

AanbHOCTb NPOXOXKAEHUS PAAMO CUTHANA ovsvvsssssssssssssssssssssssssns Ao 3000 M. B OTKPbITbIX MecTax
CoBMeCTUMOCTb C cucTeMaMut ELDES Wireless

*MNokasaTenb MOXET MEHSTLCS B 3aBUCIMOCTM OT PaBGo4MX YCAOBUIA
** B 3aBUCUMOCTI OT BEPCHM NPOLUMBKM, AONKHO GbITb COTNACOBAHO NPy 3akase NPOAYKTa

2.2 HasHaveHue MaBHbIx Y3108, LED CBeToAMOAOB U KOHTaKTOB'
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YcTpoCTBO TakKe MOXHO 3anporpaMMMpOoBaTh 0TNPABMB COOTBETCTBYHOWEee SMS cooblieHure. Anst bonee NOAPOGHOW UH-
hopMaumm, NoXanyicTa, 06paTUTech K pasaeny MoMoLLb B NPOrpaMMHOM 0GeCneyeHUN UAV K PYKOBOACTBY NOAb30BaTEASt
oxpaHHoli cucteMbl ELDES.

6. Mpu yaauHoi npuBsiske EWS2, nyHKTHI YpoB. 6aTapeu 1 YpoB. curHana GyayT BUAUMBI B pa3aene PY ycTpoicTsa B npo-
rpaMMHOM o6ecneyeHn. pu Heyaa4Hol NpuBsi3Kke, NepeMecTiTe EWS2 6AMXKe K 0XPaHHOW NaHeAM 1 NOBTOPWTE NOMbITKY.

7. YCTPOWCTBO roToBO K MCNOAL30BaHWIO,

m ECAV YCTPOICTBO He YAAETCS 3anNporpaMMMUpOBaTh B CUCTEMY, BOCCTAHOBMTE NapaMeTpbl NPOU3BO-
AUTeNs YCTPOWCTBA M NOBTOPUTE NonbITKY. Ans 6onee Noapo6HON nHpopMaumum cM. paspen 6.0BHYNEHUE NAPA-
METPOB.

4. 30Hbl EWS2, NfM BbIXOA U TAMNEP

Mpu yaauHoit npuesiake EWS2, cucteMa po6aBAsieT 1 6ecnpoOBOAHYH MrHOBEHHYHO 30HY, U 1 GecnpoBoaHoi MMM Bbixoa, Mposo-
[AHasi 30Ha NpeAHasHayeHa Anst ynpasneHust TamnepoM EWS2, a MMM BbIX0A, - ANt YNPaBAEHWS CUPEHOM.

B cnyyae HapyweHws TaMnepa, TpeBora cpabaTbiBaeT He3aBMCMMO OT NOCTAHOBKW VAW CHATUS CUCTeMbI C 0XpaHbl. CyuiecTsyeT
2 cnoco6a onpeAeneHns HapyweHus Tamnepa EWS2:

* Mo KHonKe TaMnepa. EWS2 vMeeT BCTPOEHHYIO KHONKY TaMNepa, NpeAHa3Ha4eHHY AN MOHUTOPWHIa COCTOSHUS
Kopnyca. Npu HecaHKUMOHUPOBAHHOM OTKPLITUW KOPMyca, CpabaTbiBaeT KHomnka TaMnepa. 3To AeNCTBIE CONPOBOXAA-
€eTCs TPeBOroi N 0TNPaBKOW TPEBOXHOrO SMS COOGLUEHNS MAV 3BOHKOM Ha TenedpoHHbIA HOMEp NOAb30BaTeAS MO
yMonYaHw. SMS coobLLeHne CoAepXWT HoMep cpaboTaBlwero TamMnepa.

* Mo nponaxe 6ecNPOBOAHOr0 CUrHana. Mponaxa 6ecnpoBOAHOTO cUrHana Mexay EWS2 n oxpaHHol cucTemol
ELDES vHunummpyeT TpeBory. CMcTeMa pacno3HaeT AaHHOE COBbITME Kak TPeBory TaMnepa v 3BOHUT, AU OTNPaBASIET
SMS coo6LLeHns Ha Tened)OHHbIE HOMEP NOAb30BaTeASt N0 YMOAYaHMI. SMS co06LLEHVe COAEPXUT HOMep CpaboTas-
Lero TaMnepa W 3Hak 3Be3A04KY *, yKa3bIBatoWWiA Ha NOTEPo 6eCNPOBOAHON CBSA31 NO NPUUMHE HapPYLWEHUS TaMnepa.

[TV Tamnep He cpaGoTaeT Npit OTKAKOHEHHOM GECTIPOBOAHOIA 30HE.

Mo auvpekTuBaM WEEE nepeqépkHYTbIA MYCOPHbIA SWMK C Konécamy 0603HaYaeT, 4TO U3penue,
HENoAXOASILLEE ANS YNOTPEBAEHUS, HAAO CAABATb Ha NepepatoTKy OTAEABHO OT OCTaNbHOro Mycopa.
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